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Clergy & Staff 
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Pastor/Párroco 
Father Juan Manjarrez 
501-374-5767

Secretary/Secretaria  
Yami Barragan  
office@saintedwards.net 
501-374-5767

Parish Manager/Gerente 
Parroquial
Scott Sparks  
sparks@saintedwards.net 
501-374-5767

Director of Religious Education 
Director de Educación Religiosa
Teresa Mendez 
dre@saintedwards.net  
501-374-5767

Order of Christian  
Initiation for Adults (OCIA) 
Rito de Iniciación Cristiana 
de Adultos (RICO) 
Tina Johnson  
tinajohnson@stedwardrciaprogram.net 
501-628-2223 

Director of Music (English) 
Phillip Quick  
phillip_quick@yahoo.com

Lisette Christensen 
501-410-5178 

Director del coro de misas 
(Español)  
Manuela Negrete: 501-771-9104 (11 am)
Bertha Flores: 501-773-4311 (1 pm)

Youth Group of Divine Mercy 
Grupo Juvenil de la Divina 
Misericordia  
Emely Gonzales  
501-291-7538 

Welcome to All! | Bienvenidos sean todos celebrar la Misa!
Thank you for celebrating Mass with the St. Edward Catholic Community 
today! If you would like to register as a new member or you need to make 

updates to your contact information, please contact the Parish Office.
¡Gracias por celebrar Misa con la Comunidad de la Iglesia Católica de San 
Eduardo hoy! Si le gustaría registrarse como nuevo miembro o necesita 
actualizar su información de contacto, por favor comuníquese con nosotros en 

la Oficina Parroquial.

MASS TIMES
HORARIOS DE MISA

Tuesday - 6:00pm (English)

Miércoles - 7:00am (Español) 

        CAPILLA DE ADORACIÓN  

Jueves - 6:00pm (Español)

Friday - 7:00am (English) 
     IN ADORATION CHAPEL  

Saturday - 4:00pm (English)

Sunday/Domingo 
9:00am (English) 

11:00am & 1:00pm (Español)

CONFESSIONS & ADORATION 
CONFESIONES  Y ADORACIÓN

Tuesday - 5:00 pm (English)
Wednesday - 5:00 pm (English)  
Jueves - 5:00 pm (Español) 
Friday - 3:00 pm (English) 
Saturday - 3:00 pm (English) 
Sunday - 3:00 pm (English)

CHURCH/SHRINE OPEN 
IGLESIA/SANTUARIO ABIERTO

Monday - Friday/Lunes - Viernes 
   8:00 am - 4:00 pm 
Saturday/Sábado - closed/cerrado 
Sunday/Domingo - 10:00 - 11:00 am,  
   12:00 - 1:00 pm, 2:00 - 3:00 pm

JUNE 22, 2025
22 DE JUNIO DE 2025

The Most Holy Body and Blood of Christ
El Santísimo Cuerpo y Sangre de Cristo
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Tuesday, June 24, 2025
5:00 PM - Holy Hour - Sacristan: Torin Gray 
6:00 PM - Mass - Server: Torin Gray 
      Lector: Ronnie Stone 

Wednesday, June 25, 2025
5:00 PM - Holy Hour - Sacristan: Bill Wrape

Thursday, June 26, 2025
5:00 PM - Holy Hour - Sacristan: Martha Peña

Friday, June 27, 2025
3:00 PM - Holy Hour - Sacristan: Miriam Moix

Saturday, June 28, 2025
3:00 PM – Holy Hour - Sacristan: Bill Wrape
4:00 PM - Mass - Servers: Sanson Family

Lector: Miriam Moix 
Extraordinary Ministers: Bill Wrape, David Kern 
Ushers: Doug Virden and friends

Sunday, June 29, 2025
11:00 AM – Mass - Servers: Wankum Family 
      Lector: Torin Gray 
      Extraordinary Ministers: Tina & Robert Johnson, Reggie Rogers

Usher: Leann Wellinghoff
3:00 PM – Holy Hour - Sacristan: Martha Peña

UPCOMING WEEK SCHEDULE FOR LITURGICAL MINISTERS

Registration in Parish / Registro en Parroquia
To join our parish, please register online at www.stedwardchurchlr.org/new-member-registration or visit our offices Monday 
through Friday from 8:00 am to 4:00 pm.

Para registrarse a nuestra parroquia, vaya a la pagina de internet www.stedwardchurchlr.org/newmember-registration o visite nuestras 
oficinas de Lunes a Viernes de 8:00 am a 4:00 pm.

Baptism of Infants / Bautismo de infantes
Baptisms in English and Spanish are celebrated on the first and third Saturday of each month. To register for baptismal preparation 
classes for parents and godparents, call our offices Monday through Friday from 8:00 am to 4:00 pm. To register your child for 
baptism you must fill out a registration form with our parish office and bring a copy of the child’s birth certificate and proof of the 
baptismal class. For more information call our office.

Para inscribirse en clases de preparación bautismal para los padres y padrinos, llame a nuestras oficinas de Lunes a Viernes de 8:00 am a 
4:00 pm. Para registrar su niño(a) para bautizo debe llenar un forma de registro con nuestra oficina parroquial y traer copia del certificado 
de nacimiento del niño(a) y constancia de las platicas bautismales. Para mayores informes llame a nuestras oficinas.

Order of Christian Initiation for Adults / Rito de Iniciación Cristiana de Adultos
For persons interested in becoming Catholic, contact the office at 501-374-5767.

Para personas interesadas en hacerse católicas, comuníquese con la oficina al 501-374-5767.

Anointing of the Sick / Unción de los enfermos
Parishioners facing surgery or struggling with serious illness may request this sacrament by calling the office at 501-374-5767.

Los feligreses que enfrentan una cirugía o luchan contra una enfermedad grave pueden solicitar este sacramento llamando a la oficina 
al 501-374-5767.

Vocations to Christian Marriage / Vocaciones al matrimonio cristiano
Couples planning to marry at St. Edward contact the office at 501-374-5767 at least nine months in advance.

Las parejas que planean casarse en St. Edward deben comunicarse con la oficina al 501-374-5767 al menos con nueve meses de anticipación.

PARISH INFORMATION / INFORMACIÓN PARROQUIAL
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Kelly Beard  
Andrea Emilia Bernabey  
Frank Bryant 
Jake Thomas Bunger 
James Carbillo 
Laura Castillo 
Professor John Cook   
Elizabeth 
Jackson Ryan Ermitano 
Margarita Garcia  
Virginia Hall  
Pat Hanson  
Michael Hartsuff  
Cissy Johnson 

Liz Kieklak  
Ron Kieklak 
Lyndsey Longinotti 
Mary Mauppin  
Dylan McKinzie
Jimmy Murphy 
Brian Norwood  
Barabara O’Brian  
Tonny & Martha Petty 
Janet Roberts 
Pam Vander Schilden 
Sharon Vaughn
David Ward  
Jason Woodruff 

Tuesday, June 24 
Donal Gorey †

Wednesday, June 25 
Pbro. Juan Villareal Sánchez †

Thursday, June 26 
Socorro Álvarez †

Friday, June 27 
Special Intention: Angélica Juárez Olmedo  

Saturday, June 28 
4:00 PM - For all the Parish

Sunday, June 29 
9:00 AM - Paddy Laowry † 

11:00 AM - Juan Quezada Mercado † 
1:00 PM - Special Intention: María Dolores Martínez Ortiz                                                                                        

Our Sanctuary Lamp 
Nuestra lámpara del Santuario
The sanctuary lamp, also called a chancel lamp, is placed before 
the tabernacle in our church as a sign that the Blessed Sacrament 
is reserved or stored within. Please use this opportunity to honor 
or remember a cherished individual. The lamp will be lit for 14 
days and your loved one will be published in the bulletin. For more 
information, call the church office.

La lámpara del santuario, también llamada lámpara del presbiterio, 
se coloca delante del sagrario de nuestra iglesia como señal de que 
el Santísimo Sacramento está reservado o guardado en su interior. 
Aproveche esta oportunidad para honrar o recordar a un ser querido. 
La lámpara permanecerá encendida durante 14 días y su ser querido 
aparecerá en el boletín. Para más información, llame a la oficina de 
la iglesia.

This week, the Sanctuary Candle 
burns in honor of

Esta semana, la Vela del Santuario
arde en honor a

Maria Dolores Martinez 

Please pray for the sick and suffering and their families of our 
parish and community. Names will remain on the prayer list for a 
period of 4 weeks with each request. Please call the Parish Office to 
add a name. 

Por favor oren por los enfermos y los que sufren y sus familias de 
nuestra parroquia y comunidad. Los nombres permanecerán en la lista 
de oración por un período de 4 semanas con cada solicitud. Llame a la 
oficina parroquial para agregar un nombre.

Mass Intentions 
Intenciones Masivas

Let Us Pray 
Oremos

Have a Mass Intention request?
¿Tienes alguna solicitud de intención de misa? 
To have a Mass offered on the occasion of 
a birthday, anniversary or special need is 
appropriate, beneficial, and always appreciated. 
Really, there is no greater gift that we can give. 
Simply scan the QR Code and fill out the online 
form or call the parish office.

Celebrar una misa con motivo de un cumpleaños, aniversario o 
necesidad especial es apropiado, beneficioso y siempre se agradece. 
De verdad, no hay mejor regalo que podamos dar. Simplemente 
escanee el código QR y complete el formulario en línea o llame a la 
oficina parroquial.

Arkansas Children’s Hospital Prayer List
We appreciate your prayers for the 232 inpatients at Arkansas 
Children’s Hospital and 24 at Arkansas Children’s Northwest 
Hospital. Please keep these children in your prayers this week. 

Adely, Carolina Joy, Mathias and Santiago

The Guadalupano Group
El Grupo Guadalupano

The Guadalupano Group is seeking families 
who wish to participate in the prayer of the 
Rosary to the Pilgrim Virgin of Guadalupe. 
If you would like a Rosary to be recited 
at your home, please contact Francisco 
Martinez at 501.590.0813 or Maria Mendez 
501.539.5729, 501.374.5767.

Inviting our Morenita to your house and 
you will see what blessings she will give you. 
“Hand in hand with Mary we will reach Jesus”

El Grupo Guadalupano busca familias que deseen participar en el 
rezo del Rosario a la Virgen Peregrina de Guadalupe. Si desea que se 
rece un Rosario en su hogar, comuníquese con Francisco Martinez at 
501.590.0813 o Maria Mendez 501.539.5729, 501.374.5767. lnvitando 
a nuestra Morenita a tu casa y veras que bendiciones ella te regalara. 
“De la mano de Maria llegaremos a Jesus”
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Gift Bearers Needed 
Se necesitan familias para las ofrendas
What an honor it is to carry the wine, hosts and 
offerings to the priest at Mass for consecration! 
Gift Bearers actively participate in the celebration 
of the Mass by presenting the gifts of Bread and 
Wine at the Offertory and require no special skill or permanent 
ministerial duty, and yet it is a beautiful and significant part of the 
Mass performed by lay people.

If you and your family would like to present the Offertory Gifts 
at Mass, please take the wooden cross (pictured) from the table 
in the back of the church and give it to one of the Ushers before 
Mass. They will instruct you further.

Si usted y su familia desean presentar las ofrendas del ofertorio en 
la misa, tome la cruz de madera (en la foto) de la mesa en la parte 
posterior de la iglesia y entréguesela a uno de los ujieres antes de la 
misa. Ellos le darán más instrucciones.

PRE (Parish Religious Education) Program registrations are now 
open for students from kindergarten through 8th grade, as well 
as, adults needing sacraments. Classes run from September 
through May. $40 per child and $100 for 3 or more. To register 
scan QR code or call parish office at 501-374-5767.

Las inscripciones para el Programa de Educación 
Religiosa Parroquial (PRE) ya están abiertas 
para estudiantes de kínder a octavo grado, 
así como para adultos que necesitan recibir 
los sacramentos. Las clases se imparten de 
septiembre a mayo. El costo es de $40 por niño 
y $100 por 3 o más. Para inscribirse, escanee el 
código QR o llame a la oficina parroquial al 501-
374-5767.

Buy a Brick 
Leave a Legacy

You can support St. Edward Church by purchasing an 
engraved brick to memorialize, honor, and celebrate 
family and friends in a permanent and beautiful setting. 
Bricks are $100 and proceeds will go to the St. Edward 
building fund.

Scan for Online Order Form  
or call  501.374.5767
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Next Weekend Schedule 
Horario del próximo fin de semana

Coffee and Donuts 
after 9 am Sunday Mass 
Don’t run off! Join us for social time, 
coffee and donuts after the 9 am Mass 
every Sunday. Feel like you’re a stranger? 
Come on down to the cafeteria and get 
to know your fellow parishioners!

Sunday Food Sales  
Dine In or Carry Out To Go Meals

Every Sunday after the 11 am  
and 1 pm Masses  

there are delicious meals prepared  
for only $10.  

All proceeds go to St. Edward Parish.

Ventas de comida dominical
Comidas para cenar o llevar 

Todos los domingos después de las misas  
de 11 am y 1 pm hay deliciosas  

comidas preparadas  
por solo $10.  

Todos los ingresos se destinan  
a la parroquia de St. Edward.

SATURDAY, JUNE 28 / SÁBADO 28 DE JUNIO
9:00 am - Sewing Class 
12:00 pm - Misa Quinceanera 
3:00 pm - Holy Hour 
4:00 pm - Mass (English)  

SUNDAY, JUNE 29 / DOMINGO 29 DE JUNIO
9:00am - Mass (English) (Live-streamed) 
10:00am - Coffee and Donuts in Cafeteria 
10:00am - Thrift Store Open 
11:00am - Misa (Español) (Transmitido en vivo) 
12:00pm - Sunday Food Sales in Cafeteria 
12:00pm - Clases de formación de español 
1:00pm - Misa (Español)  
3:00pm - Holy Hour

FEAST OF THE 

FIESTA DEL SAGRADO CORAZON 
; DE ESUS 

• •• BILINGUAL MASS • MISA BILINGUE Friday, June 27 • 6:00 PM 
Viernes, 27 de junio • 6:00 PM 
ST. EDWARD CATHOLIC CHURCH Acompáñenos en oración y celebración

This Is My Body: A Call to Eucharistic Revival
In the words of Bishop Barron, the vision of this 
book is to “Help you understand the Sacrament of 
Jesus’ Body and Blood more thoroughly, precisely 
so that you might fall in love with the Lord more 
completely.” This book is in on the bookshelf in the 
vestibule. It is free (value $8.00)

FORMED Parish Resource Guide 
Guía de recursos parroquiales FORMED
Formed is an excellent program that offers thousands of FREE 
movies, books, programs and study guides, all centered around 
the Catholic Faith. There is something for everyone; check it out! 
Go to www.Formed.org, then click sign up, then click sign up as a 
parishioner then search for St. Edward Catholic Church choose 
our parish from the drop down list, enter your name and email 
address, then click sign up!

Regístrese para crear su cuenta gratuita. Vaya a www.Formed.org. 
usa el código parroquia que es FQQJDW en la página de inicio. Rellene 
la hoja de información y poner su correo electrónico y contraseña.

Parish Office Closed Friday, June 27th

Oficina Parroquial Cerrada el Viernes 27 de Junio
The parish office will be closed on June 27th for a staff retreat. 

La oficina parroquial estará cerrada el 27 de junio por un retiro 
del personal.
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Weekly Giving
Donación Semanal 
We need YOU! We implore each of you to thoughtfully and 
prayerfully reflect on how you personally aid in meeting the 
needs of our parish. Our parish is our responsibility, and your 
participation in sharing your time, talents, and wealth is vital to the 
operation and maintenance of St. Edward! We strongly encourage 
you to sign up for online giving, regular automatic bank draft, or 
to use your weekly donation envelopes for all of your monetary 
contributions.

Reminder: Please write your envelope number on any donation 
that is not in the preprinted contribution envelope.

Utilice sus sobres de colecta o done en línea. Considere su donativo 
como un regalo para Dios. Tómese el tiempo para elegir su regalo, 
envolverlo y presentarlo con entusiasmo a nuestro Señor. Muchas 
veces, las familias solicitarán una carta que indique que están 
registrados como miembros participantes de St. Edward para 
convertirse en padrinos, padrinos de confirmación o para inscribirse 
en escuelas católicas. Usar su sobre o donar en línea facilita nuestro 
trabajo y nos permite decir: ¡Sí! Esta familia está registrada y participa 
aquí en St. Edward.

Recordatorio: Escriba el número de su sobre en cualquier donación 
que no esté en el sobre de contribución preimpreso.

or go to:

Use the QR code to 
access Online Giving 

through WeShare

SPECIAL DONATIONS: If you would like to make a donation 
toward one of our special parish projects, please email sparks@
saintedwards.net, or call Scott at the church office. Your name 
and dedication will appear in the bulletin. Thank you!

Stewardship Collection
Colección de mayordomía
Sunday,  June 15th  Offering  (all Masses) ................................. $7,066 
Ofrenda de Domingo (Todas las Misas)

Year to Date Offering ................................................ $306,821 
Ofrenda hasta la fecha  
Year to Date Budget .................................................. $291,261 
Presupuesto Anual a la Fecha     

Fiscal Year Ends June 30, 2025  
Año Fiscal Termina en Junio 30, 2025

Congratulations Calendar Raffle Winners! 
¡Felicitaciones a los ganadores del sorteo del calendario!

May 30, PRIZE - Joy Gunter
May 31, PRIZE - Ronnie Stone

June 1, PRIZE - Emily Whittacker
June 2, PRIZE - Ale Mendez
June 3, $25 - Joyce Diemer

June 4, PRIZE - Yolanda Martinez
June 5, PRIZE - Debbie Davidson

June 6, $30 - Adam Pilkington
June 7, PRIZE - Dave Kern

June 8, $100 - Donna Webster
June 9, $25 - Teresa Isgrig

June 10, $25 - Sharon Ericson
June 11, PRIZE - Phyllis Thessing

June 12, $25 - Roger Jennings

“For everything is from you, and we only give you  
what we have received from you.” 1 Chronicles 29:14-16

Thank You for your generosity!
Recently Moved? 
¿Se mudó recientemente?
Please update your new mailing address with the Parish Office 
when you move. 

Favor recordar hacer el cambio de dirección postal con la oficina 
parroquial si cambia de domicilio. Gracias.

Contacting the Parish Office
If you need to contact the parish office please email us at office@
saintedwards.net. We are making sure your questions are 
answered within 24 hours.

Si necesita comunicarse con la oficina parroquial, envíenos un correo 
electrónico a office@saintedwards.net. Nos aseguramos de que sus 
preguntas sean respondidas dentro de las 24 horas.

Need to send a document to the church office? 
Necesita enviar algun documento a nuestras oficinas?
Now you can text our main line 501-374-5767. Just take a picture 
of your document and text it to us. 

Ahora puede hacerlo via mensaje de texto al 501-374-5767.
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Catholic Charities Summer Institute – C2SI
Registrations are now being accepted for C2SI, a summer program 
put together by the Youth Ministry Office and Catholic Charities 
of Little Rock.  This week is open to youth in the 9th - 12th 
grades interested in learning about the social justice teachings 
of the Catholic Church.  During this 5-day session participants 
will have the opportunity to learn how to put the social justice 
lessons learned each morning into action with worthwhile 
“hands on” experience by working in the community.  Join us in 
Jesus’s invitation to feed the hungry, clothe the naked, shelter 
the homeless and welcome the stranger among us.  Participants 
receive 40 hours of community service for the week.  C2SI is held 
at St. John Center, Little Rock, July 14-18, 2025.  The fee is $250.00.  
For more information and the registration visit our website at:  
https://shorturl.at/dw36M Partial scholarships are available by 
using the following form: https://shorturl.at/aGHHB

Orphanage Reunion
On Saturday, July 5, St. Joseph Center (former orphanage) in North 
Little Rock is hosting a reunion to gather all those whose lives have 
been touched by this historic place. The reunion will take place on 
the grounds of today’s urban farmstead at 6800 Camp Robinson 
Road from 2-7 p.m. The event is planned to mimic the old carnivals 
that were held in years past.  Tickets are $10/person and can be 
purchased online at https://www.zeffy.com/en-US/ticketing/
st-joseph-reunion. Food, drink, and games will be available as 
guests reminisce about years gone by with the orphanage, school, 
daycare and more. Stories and photos will be collected and housed 
in the SJ mini-museum. For more information, email Sandy@
StJosephCenter.org or visit www.StJosephCenter.org.

Maintenance Technician Job Opening
Mount St. Mary Academy is searching for a full-time Maintenance 
Technician. For more information and to view all open positions, 
please visit our employment page. www.mtstmary.edu

FREE Beautiful Eucharist book 
Libro gratuito Hermosa Eucaristía

Nothing will transform your life quite like 
a personal encounter with Jesus in the 
Eucharist. Are you ready to discover how he 
can transform your life too? Beautiful Eucharist 
is a stunning collection of life-changing 
reflections about Jesus truly present in the 
Eucharist and wonderfully present in our 
lives. This special book valued at $20 is FREE 
and available in the church vestibule (limit 1 
per family).  Books are printed in English and 
Spanish.

Hermosa Eucaristía es una invitación a encontrar la presencia 
vivificante de Jesús en la Eucaristía para que puedas ser una presencia 
vivificante en el mundo.

Este libro especial valorado en $20 es GRATIS y está disponible en 
el vestíbulo de la iglesia (límite de 1 por familia). Los libros están 
impresos en inglés y español.

Friday, June 21st is the feast day of St. Aloysius Gonzaga, an Italian Jesuit known for his courage 
in serving the sick and his dedication to the education of young students. While still a student at 
the Roman College, he died at the age of 23 as a result of caring for the victims of an epidemic. 
In art, St Aloysius is shown as a young man wearing a black cassock and surplice, or as a page. 
His attributes are a lily, referring to innocence; a cross, referring to piety and sacrifice; a skull, 
referring to his early death; and a rosary, referring to his devotion to the Blessed Virgin Mary.

El viernes 21 de junio es la fiesta de San Luis Gonzaga, un jesuita italiano conocido por su valentía al 
servir a los enfermos y su dedicación a la educación de los jóvenes estudiantes. Cuando aún estudiaba 
en el Colegio Romano, murió a los 23 años a consecuencia de atender a las víctimas de una epidemia. 
En el arte, San Luis aparece como un joven vestido con una sotana y sobrepelliz negros. Sus atributos 
son un lirio, haciendo referencia a la inocencia; una cruz, en referencia a la piedad y al sacrificio; una 
calavera, en referencia a su temprana muerte; y un rosario, en referencia a su devoción a la Santísima 
Virgen María.
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The Catholic Diocese of Little Rock is committed to protecting children and young people.  If you are aware of abuse 
or have been abused by Clerics, Church volunteers, or Church workers, please contact the State of Arkansas Hotline 
for Crimes against Children at 1-800-482-5964 and the Chancellor for Canonical Affairs, Dcn. Matthew A. Glover, 
(501) 664-0340 ext. 361.  For pastoral assistance please contact the Victim Assistance Coordinator for the Diocese 
of Little Rock: Laura Gottsponer at (501) 664-0340, ext. 425.  Diocese of Little Rock, 2500 N. Tyler Street, Little Rock, 
AR 72207.

La Diócesis Católica de Little Rock está comprometida a proteger a los niños y jóvenes.  Si tiene conocimiento de abuso o 
ha sido abusado por clérigos, voluntarios de la Iglesia o trabajadores de la Iglesia, comuníquese con la línea directa para delitos contra 
niños del estado de Arkansas al 1-800-482-5964 y con el Canciller de Asuntos Canónicos, Dcn. Mateo A. Glover, (501) 664-0340 ext. 361. 
Para asistencia pastoral, comuníquese con la Coordinadora de Asistencia a Víctimas de la Diócesis de Little Rock: Laura Gottsponer al (501) 
664-0340, ext. 425. Diócesis de Little Rock, 2500 N. Tyler Street, Little Rock, AR 72207.

AFFORDABLE SPACE RENTAL

Perfect for your social event or meeting!
Contact Juanita Lopez at 501.366.4968  

or juanita@saintedwards.net
Iglesia Católica de San Eduardo tiene  

espacio disponible para alquilar para tu evento  
social o ¡reunión!

Póngase en contacto con Juanita López en
501.366.4968 o juanita@saintedwards.net

 To schedule a donation pickup,
please call the church office at 501 374-5767  

or LeAnn at 501 425 5630

Domingo 10-3pm y Lunes 10-3pm
Para dejar donaciones, martes a viernes 8 am a 4 pm 

llame al 501 374-5767

Sunday 10 AM-3 PM 
Monday 10 AM-3 PM  

For donation drop-offs 
Tuesday - Friday, 8 am - 4 pm

Jubilee Mass / Misa Jubilar  
A Mass of Thanksgiving will be concelebrated at 5:30 p.m. 
on Wednesday, June 25th at the Cathedral of St. Andrew 
in Little Rock to honor Msgr. J. Gaston Hebert (65 years), Fr. 
Henry Mischkowiuski and Fr. Jerome Kodell, OSB, (60 years), 
and Fr. Rodolphe Balthazar, Fr. Ravi Gudipalli, Fr. Denis 
Bouchard, FSSP, and Fr. Andreas Kedati, SVD (25 years) on 
their anniversary of priestly ordination. Senior priests will 
be honored during this Mass as well. A dinner reception 
will follow in McDonald Hall that is open to everyone. For 
additional information contact María Velázquez at 501-664-
0340, ext. 340.

Se concelebrará una Misa de Acción de Gracias a las 5:30 p.m. 
el miércoles, 25 de junio, en la Catedral de San Andrés en 
Little Rock para honrar a Mons. J. Gaston Hebert (65 años), 
P. Henry Mischkowiuski y P. Jerome Kodell, OSB, (60 años), y 
P. Rodolphe Balthazar, P. Ravi Gudipalli, P. Denis Bouchard, 
FSSP, y P. Andreas Kedati, SVD (25 años) por motivo de su 
aniversario de ordenación sacerdotal. Se honrará a los 
sacerdotes mayores durante esta Misa también. Habrá una 
cena después en el Salón McDonald y todos están invitados. 
Para más información comuníquese con María Velázquez al 
501-664-0340, ext. 340.

SEARCH #156 Retreat
Registrations are now being accepted for Search #156, a retreat 
to help juniors and seniors in high school get to know themselves 
better, deepen their friendship with Christ, and find support in 
living out their faith.  The summer Search is open to in-coming 
juniors, seniors and recently graduated seniors. Search #156 will 
be held at St. John Center, Little Rock, over the dates of June 27-29, 
2025.   The fee is $150.00.  For more information and registration 
forms visit our website at: https://shorturl.at/1TlQ2 Partial 
scholarships are available by using the following form: https://
shorturl.at/M1En4


